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V nekaterih delih knjižice so uporabljeni simboli:

9= �za postopke, ki zahtevajo posebno 
previdnost in ustrezno usposobljenost

0= �za postopke, ki jih NE SMETE izvajati
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1  HITRI ZAGON

1.1  Pomembno

9�Sistem se upravlja z vmesnikom, ki je že 
nameščen na napravi, vendar se lahko namesti 
tudi znotraj hiše. 

9�Ta priročnik vsebuje smernice za učinkovito 
uporabo tega vmesnika.

THU

1	 2	 3	 4	 5

ŠT. IKONA OPIS

1 Home

2 Mode

3 Program

4 Dol

5 Gor

1.2  Glavne značilnosti 

Ogrevanje / Hlajenje
Sistem lahko deluje za hlajenje ali ogrevanje, 
odvisno od enote.

Tipka Home 
Tipka Home omogoča enostavno nastavitev 
delovanja sistema v naslednjih načinih:

IKONA OPIS

Doma

Spanje

Zdoma

Odvisno od konfiguracije sistema, je na zaslonu 
stalno prikazana temperatura prostora ali 
temperatura vode.

IKONA OPIS
Ikona pomeni, da nadzor 
sistema poteka glede na 
temperaturo okolja.
Ikona pomeni, da nadzor 
sistema poteka glede na 
temperaturo vode.

Tipka Program 
Tipka Program omogoča nastavitev vnaprej 
določenih delovnih parametrov enote (nastavljena 
vrednost ogrevanja/hlajenja, ...) za določeno 
časovno obdobje. Če je potrebno, je program 
mogoče vedno spremeniti.

Prikaz dodatnih podatkov
Poleg standardnega prikazovanja lahko preprosto 
preverite druge parametre, ki zagotavljajo informacije 
o splošnem stanju enote.
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Zagon zaščite pred zmrzovanjem 
Uporablja se za vzdrževanje najnižje temperature 
prostora. Ko temperatura pade pod mejno vrednost, 
ki jo določi uporabnik, naprava zažene ogrevanje, 
da zaščiti objekt pred zmrzovanjem. 

Zaščita pred zmrzovanjem vode 
Uporablja se za zaščito cevi za vodo pred 
zmrzovanjem, ko je temperatura zunanjega zraka 
nizka. 

Alarmi
Alarmi se uporabljajo za opozarjanje na potencialno 
nevarne situacije, ki lahko povzročijo okvaro enote.

Možnost tople sanitarne vode (TSV) 
Način tople sanitarne vode omogoča nadzor 
proizvodnje tople vode, pod pogojem, da je sistem 
toplotne črpalke opremljen z zbiralnikom tople 
sanitarne vode in preusmeritvenim ventilom za toplo 
sanitarno vodo. 

Možnost nadzora nadrejenih/podrejenih enot 
omogoča nadzor do štirih enot.

9�Za konfiguracijo parametrov se obrnite na 
službo za tehnično pomoč.

ZASLON „HOME“

THU

Prikaz zaslona „home“ je lahko različen glede na 
konfiguracijo enote:

− � Način ogrevanje / hlajenje / topla sanitarna 
voda 

− � Dodatno ogrevanje: kotel ali električno 
ogrevanje 

− � Način „home“: Doma / Spanje / Zdoma 
− � Nadzor temperature zraka (temperature 

prostora) 
− � Nadzor temperature vode
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2  PRIKAZ ZASLONA 

1 

2

3 

4

5

6	 7	 8	 9	 10

11

12

13

14

15

17	 16

OPOMBA: �Ko je osvetlitev ozadja uporabniškega vmesnika izklopljena, pritisnite katero koli tipko za 
ponovni vklop.

ŠT. IKONA OPIS

1 FRI Dnevi v tednu 
Ponedeljek – nedelja

2 Ura 
Prikaz ure 12 ali 24 ur 

3 Temperatura prostora 
Nadzor sistema temelji na temperaturi prostora

4 Temperatura vode
Nadzor sistema temelji na temperaturi vode

5 Napredne nastavitve
Ikona utripa, ko se zahteva vnos gesla

6 Način ogrevanja
Način OGREVANJE je aktiven

7 Način hlajenja
Način HLAJENJE je aktiven
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ŠT. IKONA OPIS

8 Stanje črpalke
Črpalka deluje

9 Način tople sanitarne vode 
Način TOPLA SANITARNA VODA je aktiven

10

Nadrejena/podrejena enota - Neprekinjena ikona
Ta vmesnik je povezan z nadrejeno (master) enoto in se uporablja za 
nadzor vseh enot v isti skupini nadrejenih/podrejenih enot
Nadrejena/podrejena enota - Hitro utripajoča ikona
Ta vmesnik je povezan s podrejeno (slave) enoto in ga krmilijo ukazi, 
ki jih pošilja nadrejena (master) enota

Nadrejena/podrejena enota - Počasi utripajoča ikona 
Napaka v komunikaciji med nadrejenimi in podrejenimi enotami

11

Alarm - Neprekinjena ikona
Odkrito stanje alarma; enota se ustavi

Alarm - Utripajoča ikona 
Odkrito stanje alarma; enota deluje

12

Prikaz temperature

Temperatura prostora

Temperatura vode

13 Zaklepanje načina „home“
Način „home“ je zaklenjen

14

Način „home“
Način DOMA je aktiven
Način „home“
Način SPANJE je aktiven
Način „home“
Način ZDOMA je aktiven

15
Nastavljena vrednost
Temperatura, ki jo je treba doseči  
(temperatura prostora ali vode)

16
Aktivno stanje električnega grelnika
Uporablja se v primeru okvare toplotne črpalke ali nizke temperature 
zunanjega zraka

17
Aktiven kotel
Uporablja se v primeru okvare toplotne črpalke ali nizke temperature 
zunanjega zraka



PROGRAMIRANJE KRMILNIKA

7

3 � PROGRAMIRANJE KRMILNIKA

3.1  �Nastavitev časa in dneva
Pred uporabo katere koli programske funkcije je 
treba nastaviti datum in uro upravljalnega modula.

Za nastavitev prikaza ure in dneva 
 − � Do nastavitvenega menija dostopate 

s pritiskom na tipko Program za dve 
sekundi.

2 sec.

− � Trenutni dan utripa.

PROGRAMMAZIONE DEL CONTROLLO
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3 PROGRAMMAZIONE DEL CONTROLLO

3.1 Impostazione dell’ora e del 
giorno

Prima di utilizzare qualsiasi funzionalità di 
programmazione è necessario impostare 
data e ora del comando.

Per configurare la visualizzazione dell’ora e 
del giorno 

 − Accedere al menu di configurazione 
premendo il tasto Programma per 2 
secondi. 

2 sec.

 − Il giorno corrente lampeggia. 

MON

 − Se necessario, premere il tasto Giù o 
Su per modificare il giorno della set-
timana. 

 − Per confermare la selezione e passa-
re al parametro successivo, premere il 
tasto Programma. 

 − Dopo aver confermato il giorno del-
la settimana, impostare il formato 
dell’ora.

 − Per modificare il formato dell’ora, 
premere il tasto Giù o  Su.

Formato 12 ore

Formato 24 ore

 − Per confermare il formato visualizzato, 
premere il tasto Programma.

Esempio: Visualizzazione formato 12 ore

MON

Esempio: Visualizzazione formato 24 ore

MON

 − Dopo aver confermato il formato 
dell’ora, impostare l’ora. 

− � Če je potrebno, pritisnite tipko Dol ali Gor 
za spreminjanje dneva v tednu.

− � Za potrditev izbire in premik na naslednji 
parameter, pritisnite tipko Program.

− � Po potrditvi dneva v tednu nastavite obliko 
zapisa časa.

− � Za spremembo oblike zapisa časa, pritisnite 
tipko Dol ali Gor.

12-urna oblika zapisa časa

24-urna oblika zapisa časa

− � Za potrditev prikazane oblike zapisa časa, 
pritisnite tipko Program.

Primer: 12-urna oblika zapisa časa

PROGRAMMAZIONE DEL CONTROLLO
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3 PROGRAMMAZIONE DEL CONTROLLO

3.1 Impostazione dell’ora e del 
giorno

Prima di utilizzare qualsiasi funzionalità di 
programmazione è necessario impostare 
data e ora del comando.

Per configurare la visualizzazione dell’ora e 
del giorno 

 − Accedere al menu di configurazione 
premendo il tasto Programma per 2 
secondi. 

2 sec.

 − Il giorno corrente lampeggia. 

MON

 − Se necessario, premere il tasto Giù o 
Su per modificare il giorno della set-
timana. 

 − Per confermare la selezione e passa-
re al parametro successivo, premere il 
tasto Programma. 

 − Dopo aver confermato il giorno del-
la settimana, impostare il formato 
dell’ora.

 − Per modificare il formato dell’ora, 
premere il tasto Giù o  Su.

Formato 12 ore

Formato 24 ore

 − Per confermare il formato visualizzato, 
premere il tasto Programma.

Esempio: Visualizzazione formato 12 ore

MON

Esempio: Visualizzazione formato 24 ore

MON

 − Dopo aver confermato il formato 
dell’ora, impostare l’ora. 

Primer: 24-urna oblika zapisa časa
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3 PROGRAMMAZIONE DEL CONTROLLO

3.1 Impostazione dell’ora e del 
giorno

Prima di utilizzare qualsiasi funzionalità di 
programmazione è necessario impostare 
data e ora del comando.

Per configurare la visualizzazione dell’ora e 
del giorno 

 − Accedere al menu di configurazione 
premendo il tasto Programma per 2 
secondi. 

2 sec.

 − Il giorno corrente lampeggia. 

MON

 − Se necessario, premere il tasto Giù o 
Su per modificare il giorno della set-
timana. 

 − Per confermare la selezione e passa-
re al parametro successivo, premere il 
tasto Programma. 

 − Dopo aver confermato il giorno del-
la settimana, impostare il formato 
dell’ora.

 − Per modificare il formato dell’ora, 
premere il tasto Giù o  Su.

Formato 12 ore

Formato 24 ore

 − Per confermare il formato visualizzato, 
premere il tasto Programma.

Esempio: Visualizzazione formato 12 ore

MON

Esempio: Visualizzazione formato 24 ore

MON

 − Dopo aver confermato il formato 
dell’ora, impostare l’ora. − � Ko potrdite obliko zapisa časa, nastavite 
uro.
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− � Za nastavitev ure pritisnite tipko Dol ali Gor.

− � Ko je ura izbrana, pritisnite tipko Program 
za potrditev. Nato nastavite minute in 
pritisnite tipko Program za potrditev.

− � Potrdite vse spremembe s pritiskom na 
tipko Program za 2 sekundi.

2 sec.

3.2 � Nastavitev načina ogrevanje/hlajenje/
samo topla sanitarna voda/izklopljeno

Prikaz načina delovanja je odvisen od konfiguracije 
enote in uporabniških nastavitev.
IKONA OPIS

Ogrevanje
Toplotna črpalka ogreje vodni krogotok 
na izbrano nastavljeno vrednost 
temperature. 

Hlajenje
Toplotna črpalka ohladi vodni krogotok 
na izbrano nastavljeno vrednost 
temperature.

Samo topla sanitarna voda
Toplotna črpalka se uporabi za dovajanje 
tople sanitarne vode. Hlajenje ali 
ogrevanje sta izklopljena.

− � Za izbiro želenega načina delovanja med 
ogrevanjem, hlajenjem ali sanitarno vodo, 
pritisnite tipko Mode zaporedoma.

− � Prikaže se ikona, ki ustreza izbranemu 
načinu. 

Primer:

THU

Način Ogrevanje
Način „home“ Doma
Nadzor 
temperature Nadzor temperature vode

Temperatura 
vode 34 °C

Nastavljena 

vrednost
35 °C

− � Za izklop sistema, pritisnite in zadržite 
tipko Mode za 2 sekundi.

2 sec.

− � Enota se bo izklopila, čas in dan pa bosta 
še vedno prikazana na zaslonu.

9�Ko je enota izklopljena, so vsi zgoraj opisani 
načini delovanja (hlajenje / ogrevanje / samo 
topla voda) onemogočeni.

9�Ne izklopite omrežnega napajanja sistema, 
da zagotovite stalno razpoložljivost funkcij za 
zaščito doma pred zmrzovanjem in zaščito pred 
zmrzovanjem vode.

8
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Primer:

THU

Način Izklopljeno

3.3 Nastavitev načina Doma / 
Spanje / Zdoma

Za optimiziranje energetske učinkovitosti objekta 
lahko upravljalni modul nastavite s 3 različnimi 
načini (Doma, Spanje, Zdoma), od katerih ima vsak 
vnaprej določen temperaturni razpon. Na voljo so 3 
načini za določitev delovanja vsakega načina.

A. PROGRAMIRANJE
Uporabnik lahko nastavi do 8 določitev urnikov, ki 
imajo naslednje parametre:

− � Ura zagona
− � Vrsta načina (Doma, Spanje)
− �� Dan ali dnevi v tednu, ko je aktiven 

Za več informacij glejte poglavje "Programiranje: 
določitev urnikov za načine ogrevanja in hlajenja".

B. ROČNA NASTAVITEV
Uporabnik lahko spremeni vrsto načina neposredno 
iz zaslona. Ta nastavitev bo ostala aktivna, dokler je 
uporabnik ne spremeni.

− � Za izbiro načina pritisnite tipko Home 
zaporedoma.

− � Prikaže se ikona, ki ustreza izbranemu 
načinu.

IKONA OPIS
Toplotna črpalka deluje v načinu 
Doma in uporablja se nastavljena 
vrednost načina Doma.

Toplotna črpalka deluje v 
načinu Spanje in uporablja se 
nastavljena vrednost načina 
Spanje.

Toplotna črpalka deluje v 
načinu Zdoma in uporablja se 
nastavljena vrednost načina 
Zdoma.

C. ZAKLEPANJE NAČINA 
Izbrani način se lahko zaklene za obdobje, ki 
ga določi uporabnik. V tem času se kakršno koli 
programiranje ne upošteva.
Za nastavitev obdobja zaklepanja

− � Pritisnite in zadržite tipko Home za 2 
sekundi.

2 sec.

− � Dolžina obdobja Doma / Spanje / Zdoma 
je lahko nastavljena v urah ali dnevih. Za 
nastavitev števila ur / dni, pritisnite tipko 
Dol ali Gor.



PROGRAMIRANJE KRMILNIKA

10

3.4 Nadzor trenutne nastavljene 
vrednosti: sprememba 
temperature

Na voljo sta lahko dve različni konfiguraciji:
− � Če je uporabniški vmesnik nameščen 

na napravi, nadzor nastavljene vrednosti 
temelji na izhodni temperaturi vode.

− � Če je uporabniški vmesnik nameščen v 
prostoru (oddaljeni uporabniški vmesnik), 
nadzor nastavljene vrednosti temelji na 
temperaturi prostora.

Vrsta nadzora Trenutno nastavljena 
vrednost

Lokalno Nastavljena vrednost za 
vodo

Oddaljeno
Nastavljena vrednost 

za zrak

Za boljše udobje lahko trenutno nastavljeno 
vrednost prilagodite na podlagi vaših potreb. 

Nastavitev nastavljene vrednosti
− � Za znižanje temperature pritisnite tipko Dol. 
− � Za zvišanje temperature pritisnite tipko Gor.

OPOMBA: �Po določenem obdobju neaktivnosti 
(brez pritiska na katero koli tipko) 
se podatki o nastavljeni vrednosti 
(temperatura zraka ali vode, ki jo želite 
doseči) zatemnijo. Za privzeti način je 
časovna omejitev 10 minut.

− � Za potrditev pritisnite in zadržite tipko Home 
za 2 sekundi.

2 sec.

− � Prikaže se ikona zaklepanja .

Primer: zaklepanje načina Doma

THU

Za preklic zaklepanja 
− � Pritisnite in zadržite tipko Home za 2 

sekundi.

2 sec.

− � Na zaslonu se prikaže preostali čas. S 
pritiskom tipke Dol nastavite števec na »0«.

− � Za potrditev pritisnite in zadržite tipko Home za 
2 sekundi.

2 sec.

− � Ikona zaklepanja  bo izginila in program 
bo ponovno aktiven.
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V nadaljevanju sta podana dva primera:

Primer 1: nadzor temperature vode
V tem primeru je izmerjena izhodna temperatura 
vode 34 °C, nastavljena vrednost pa 35 °C.

THU

Primer 2: nadzor temperature prostora Izmerjena 
temperatura zraka je 18 °C, nastavljena vrednost pa 
19 °C.

THU

3.5 Prikaz dodatnih podatkov: 
splošno stanje enote

Običajno, ko je uporabniški vmesnik nameščen v 
prostoru, se na zaslonu prikazujeta temperatura 
notranjega zraka in nastavljena vrednost zraka. 
Za vmesnike, nameščene na napravi, zaslon 
običajno prikazuje temperaturo vode in nastavljeno 
vrednost vode. 
Poleg teh temperatur krmilnik omogoča tudi nadzor 
drugih parametrov, ki omogočajo spremljanje stanja 
naprave.
Spodaj je seznam parametrov, ki so vidni, vendar 
samo za vpogled:

ŠT. Opis Številka 
parametra

1 Temperatura zunanjega 
zraka P001

2 Vhodna temperatura 
vode P003

3 Izhodna temperatura 
vode P004

4 Temperatura nastavljene 
vrednosti vode P052

5 Nasičena sesalna 
temperatura P008

6 Sesalna temperatura P009

7 Temperatura 
pregrevanja P015

8 Ciljna temperatura 
pregrevanja P016

9 Temperatura na izpustu P010

10 Temperatura hladilnega 
sredstva P005

11 Zahtevana frekvenca 
kompresorja P022

12 Dejanska frekvenca 
kompresorja P023

13 Kontrolna točka vode P051

14 Stanje pretočnega 
stikala P105

15 Stanje varnostnega 
stikala P104
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Za prikaz želenega parametra 
− � Istočasno pritisnite in zadržite tipko Home 

in tipko Program za 2 sekundi.

2 sec.

− � Prikaže se prvi parameter v meniju. 
− � Za premik iz enega na drugega pritisnite 

tipko Dol ali Gor.

− � Za izhod iz trenutnega zaslona pritisnite 
in zadržite tipko Home, dokler se ne 
prikaže začetni zaslon ali počakajte na 
30-sekundo časovno omejitev. 

do prikaza zaslona Home

Primer: zunanja temperatura zraka (parameter: 
P001)
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3.6 Programiranje: določitev urnika za načine ogrevanja in hlajenja
Funkcija načrtovanja (način programiranja) vam omogoča nastavitev enote za delovanje v določenem 
načinu za določeno časovno obdobje. Sistem vam omogoča upravljanje 8 načinov z vnaprej določenimi 
urniki, pri čemer je vsak določen z dnevom ali dnevi v tednu, začetnim časom in izbranim načinom.

ID Dan v tednu Ura 
zagona

Način
Pon Tor Sre Čet Pet Sob Ned Doma Spanje Zdoma

1 X X X X X X X 06:00 X
2 X X X X X 08:00 X
3 X 12:00 X
4 X X X X 17:00 X
5 X X X X X 22:00 X
6 X X 23:00 X
7 00:00
8 00:00

Dan Ura (začetni čas)
06:00 08:00 12:00 17:00 22:00 23:00

Pon • • • •
Tor • • • •
Sre • • • •
Čet • • • •
Pet • • • •
Sob • •
Ned • •

Doma
Zdoma

• Spanje
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Sprememba programiranja 
− � Za spremembo programiranja pritisnite 

tipko Program 

− � Z vstopom v meni lahko spremenite prvi 
interval programiranja (ID). 

Dnevi v tednu
− � Prvi dan v tednu ("PON") začne utripati. 

Za nastavitev možnosti "da" ali "ne" 
pritisnite tipko Dol ali Gor.

Primer: ponedeljek

MON

Giorno	 ID

Stato: “si” oppure “no”

Za potrditev izbire pritisnite tipko Program.

− � Začel bo utripati naslednji dan ("TOR"). 
Ponovite postopek izbire možnosti "da" ali 
"ne", kot je opisano zgoraj.

− � Po nastavitvi zadnjega dneva v tednu 
("NED") začne utripati ura.

− � Za nastavitev začetnega časa pritisnite tipko 
Dol ali Gor.

− � Za potrditev začetnega časa pritisnite tipko 
Program. 

− � Ko je začetni čas nastavljen, začne utripati 
ikona načina „home“. 

− � Za nastavitev načina „home“ pritisnite tipko 
Dol ali Gor.

− � Za potrditev pritisnite tipko Program. 

− � Prvi dan "PON" začne utripati. 
− � Za potrditev trenutnega programa (ID=1) 

držite pritisnjeno tipko Program za 2 
sekundi.

2 sek.

− � Prikazal se bo drugi program (ID=2). Za 
njegovo programiranje ponovite zgoraj 
opisani postopek.
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Sprememba programa 
Če je potrebno, lahko enostavno spremenite 
katerega koli od 8 programov.

Za spremembo, na primer, programa „2“ 
− � Odprite programski meni, pritisnite tipko 

Program.

− � Za potrditev programa „1“ brez sprememb, 
pritisnite in zadržite tipko Program za 2 
sekundi.

2 sek.

− � Prikaže se Program „2“.
− � Izvedite korake, opisane v prejšnjem  

odstavku „Sprememba programiranja“".

Primer:

WED	 SAT SUN

ID

Ura zagona 9:00
Dnevi v tednu SRE, SOB, NED
Način DOMA
ID programa 8

Za izhod iz programskega menija 
− � Za izhod iz programskega menija  držite 

pritisnjeno tipko Home za 2 sekundi.

2 sek.

Izbris programa 
− � Odprite programski meni in pritisnite tipko 

Program.

− � Ko pridete do programa, ki ga želite izbrisati, 
odznačite vse dni v tednu, ki je povezan s 
tem programom. 

− � Potrdite izbris programa, tako da držite 
pritisnjeno tipko Program za 2 sekundi.

2 sek.
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4  � NAPREDNE MOŽNOSTI 
PROGRAMIRANJA

4.1  Napredne nastavitve: 
programiranje krmilnika

Nastavitveni meni uporabljajo tehniki pri konfiguraciji 
nekaterih naprednih nastavitev enote. 

Za dostop do nastavitvenega menija
− � Istočasno pritisnite in zadržite tipko 

Home in tipko Program za 2 sekundi.

2 sek.

− � Prikaže se zaslon za vnos gesla.
− � Vnesite geslo.

Za uporabniški dostop vnesite 
naslednje geslo: 0000.

− � Za potrditev gesla in dostop do 
konfiguracijskih nastavitev držite 
pritisnjeno tipko Mode za 2 sekundi.

2 sek.

− � Za pomikanje med zasloni pritisnite tipko 
Dol ali Gor.

Za izhod iz nastavitev
− � Pritisnite in zadržite tipko Home, dokler se 

ne prikaže začetni zaslon.

do prikaza zaslona Home

9�Več informacij o konfiguraciji naprednih 
nastavitev najdete v Priročniku za 
namestitev.

4.2 Način topla sanitarna voda
Ne pozabite, da se način Topla sanitarna voda, 
ki omogoča pripravo tople vode, uporablja samo 
za toplotne črpalke, opremljene z rezervoarjem za 
sanitarno vodo. Običajno se način tople sanitarne 
vode aktivira v primeru potrebe, brez nadaljnjih 
ukrepov uporabnika. 

9�Program za toplo sanitarno vodo in 
nastavljeno vrednost tople sanitarne vode 
nastavi monter. Več informacij o konfiguraciji 
programa za toplo sanitarno vodo najdete v 
Priročniku za namestitev. 

Način topla sanitarna voda se lahko aktivira, ko 
v določenem obdobju ni potrebe po ogrevanju ali 
hlajenju. 

Za nastavitev načina topla sanitarna voda
− � Pritisnite tipko Mode zaporedoma.

− � Prikaže se ikona, ki ustreza načinu 

sanitarna topla voda 
.
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Za nastavitev drugačne nastavljene vrednosti 
tople sanitarne vode 

− � Drugačno nastavljeno vrednost tople 
sanitarne vode lahko prilagodite v povezavi 
s tremi načini (Doma, Spanje, Zdoma)

IKONA NASTAVLJENA VREDNOST ZA 
VODO 

Nastavljena vrednost tople 
sanitarne vode

Nastavljena vrednost tople sanitarne 
vode za preprečevanje legionele

Nastavljena vrednost Eko za toplo 
sanitarno vodo 

− � Pritisnite tipko Home, dokler ne izberete 
načina. 

− � Določite nastavljeno vrednost s pritiskom 
na tipko Dol ali tipko Gor.

4.3 Nadzor nadrejenih/podrejenih enot
Večji sistemi lahko zahtevajo, da so nekatere enote 
povezane med seboj tako, da zagotovijo hlajenje/
ogrevanje z visoko izhodno močjo. Nadrejena 
enota, imenovana "master", nadzoruje tudi vse 
ostale podrejene enote, ki jim pravimo "slave".

Ko je uporabniški vmesnik povezan z nadrejeno 
"master" enoto, ikona za nadrejeno/podrejeno 
enoto ne utripa.

Če se spremeni način 
delovanja ali določi nova 
nastavljena vrednost na 
uporabniškem vmesniku 
"master", je ta ukaz poslan 
vsem podrejenim "slave" 
enotam. Podrejene enote 
delujejo v skladu z ukazom, 
poslanim iz nadrejene enote.

Ko je uporabniški vmesnik povezan s podrejeno 
"slave" enoto, ikona za nadrejeno/podrejeno 
enoto utripa hitro.

Če se spremeni način delovanja 
ali določi nova nastavljena 
vrednost v uporabniškem 
vmesniku "slave", se ta ukaz 
ne upošteva. Aktiven bo 
način delovanja in nastavljena 
vrednost, ki jo določi nadrejena 
enota.

Ko se na določenem uporabniškem vmesniku pojavi 
sporočilo o napaki v komunikaciji med nadrejeno in 
podrejeno enoto, ikona za nadrejeno/podrejeno 
enoto utripa počasi.

V primeru napake v 
komunikaciji med nadrejeno in 
podrejeno enoto, bo nadrejena 
"master" enota delovala v 
samostojnem načinu ali pa 
nadaljevala z delovanjem 
preostalih povezanih podrejenih 
"slave" enot. Podrejena enota, 
na katero se napaka nanaša, 
bo prenehala delovati.

Primer: način nadrejene/podrejene enote

THU

9�Za nastavitev enot na zgoraj opisani način 
se obrnite na Službo za tehnično pomoč.
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Primer:

Trenutni alarm C1
Koda alarma 16

Primer:

Predhodni alarm P1
Koda alarma 15

Za izklop alarma
− � V meniju z alarmi istočasno pritisnite in 

zadržite tipko Mode in tipko Program za 
2 sekundi.

5 ALARMI IN NAPAKE

5.1 Alarmi
Alarmi se uporabljajo za obveščanje o okvari 
enega od delov toplotne črpalke. V primeru 
alarma se prikaže ikona alarma:

Alarm - Neprekinjena ikona
Odkrito stanje alarma; enota se 
ustavi.

Alarm - Utripajoča ikona 
Odkrito stanje alarma; enota 
deluje.

Za prikaz alarmov
− � Istočasno pritisnite in zadržite tipko Mode in 

tipko Program za 2 sekundi.

2 sec.

− � Prikaže se meni z alarmi.
− � Za prikaz alarmov pritisnite tipko Dol ali Gor.

Prikažeta se dve vrsti alarmov:
− � Trenutni alarmi (C-X)
− � Predhodni alarmi (P-X).
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2 sec.

− � Prikaže se meni z alarmi, ki so onemogočeni.
− � Nastavite ponastavitev alarmov tako, da 

izberete "da" s tipkama Dol ali Gor.

Alarm r5t (način ne)

Alarm r5t (način da)

− � Za potrditev ponastavitve alarmov istočasno 
pritisnite in zadržite tipko Mode in tipko 
Program za 2 sekundi.

2 sec.

Za izhod iz zaslona z alarmi
− � Pritisnite in zadržite tipko Home, dokler se 

ne prikaže začetni zaslon.

do prikaza zaslona Home

5.2 Napake
Okvara nekaterih sestavnih delov lahko povzroči, 
da uporabniški vmesnik ne deluje pravilno. V 
takih primerih se na zaslonu prikaže napaka. 
Več informacij o napakah najdete v Priročniku za 
namestitev.

Primer: E1, napaka 1

ŠT. Pomen
1 Napaka v komunikaciji

2
Napačna konfiguracija (enota 
ni konfigurirana za uporabo z 
uporabniškim vmesnikom)

3 Napaka v preglednici profilov
4 Obvezni parameter ni bil najden
5 Napaka tipala za prostor
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